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ENLanguage version
Diagram (Language version)
1) On/Off button
2) Foot button 
3) Light-up heart button 
4) ABC button 
5) Hand button

FR
Schéma (Version Langue)
1) Bouton Marche/Arrêt
2) Bouton Pied
3) Bouton Cœur lumineux
4) Bouton ABC 
5) Bouton Main

DE
Abbildung (Sprachversion)
1) Ein-/Ausschalter
2) Taste für Fuß
3) Taste für leuchtendes Herz
4) ABC-Taste 
5) Taste für Hand

IT
Diagramma (Versione lingua)
1) Pulsante On/Off
2) Pulsante Foot
3) Pulsante cuore luminoso
4) Pulsante ABC
5) Pulsante Hand

PT
Diagrama (Versão língua)
1) Botão para ligar/desligar
2) Botão do pé 
3) Botão do coração com da luz
4) Botão ABC
5) Botão da mão

ES
Diagrama (Versión con idioma)
1) Botón de encendido/apagado
2) Botón de pie
3) Botón de corazón iluminado
4) Botón ABC
5) Botón de mano

PL
Schemat (Wersja językowa)
1) Przycisk On/Off (Wł./Wył.)
2) Przycisk na tylnej łapce
3) Zapalający się przycisk serduszka
4) Przycisk ABC 
5) Przycisk na przedniej łapce

EE
Joonis (Keelevalik)
1) Toitenupp
2) Jala nupp
3) Valgustusega südame nupp
4) ABC nupp 
5) Käe nupp

RU
Схема (Языковая версия)
1) Кнопка вкл/выкл
2) Кнопка на ноге
3) Светящаяся кнопка-сердечко
4) Кнопка ABC 
5) Кнопка на руке

BG
Схема (Версия с език)
1) Пусков бутон 
2) Бутон на крачето
3) Бутон със светещо сърце
4) Бутон ABC 
5) Бутон на ръчичката

GR
Διάγραμμα (Γλωσσική απόδοση)
1) Κουμπί On/Off
2) Κουμπί στο πόδι
3) Κουμπί καρδιάς που ανάβει
4) Κουμπί ΑΛΦΑΒΗΤΑ 
5) Κουμπί στο χέρι

HU
Ábra (Nyelvi verzió)
1) Be/Ki gomb
2) Láb gomb 
3) Világító szív gomb
4) ABC gomb 
5) Kéz gomb

CN
图示 (语言版本)
1) 开/关按钮
2) 腳按钮
3) 发光爱心按钮
4) ABC 按钮 
5) 手按钮

JP
図 (おしゃべりバージョン)
1) 電源On/Offボタン
2) フットボタン
3) 光るハートボタン
4) ABCボタン
5) ハンドボタン

KR
도표 (언어 버전)
1) 켜기 / 끄기 버튼
2) 발 버튼
3) 불빛 심장 버튼
4) ABC 버튼 
5) 손 버튼

RO
Diagramă (Versiunea Lingvistică)
1) Buton Pornit/Oprit
2) Buton pe picior
3) Buton luminos pe inimă
4) Butonul ABC
5) Buton pe mână

SI
Pregled (Jezikovna različica)
1) Gumb vklop/izklop
2) Tipka noga (Foot)
3) Tipka srce za vklop lučke
4) Tipka ABC 
5) Tipka roka (Hand)

HR
Slika (Jezična verzija)
1) Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
2) Gumb „Foot“ (Noga)
3) Gumb za svijetljenje srca
4) Gumb ABC 
5) Gumb „Hand“ (Ruka) 

LT
Dalys (Su kalbos funkcija)
1) Ijungimo ir išjungimo mygtukas
2) Kojos mygtukas
3) Užsidegantis širdies mygtukas
4) ABC mygtukas 
5) Rankos mygtukas

TR
Diyagram (Dil versiyonu)
1) Açma / kapama dügmesi
2) Ayak düğmesi
3) Işıklı kalp düğmesi
4) ABC düğmesi 
5) El düğmesi

LV
Attēls (Valodas režīms)
1) Ieslegšanas/izslegšanas poga
2) Pēdas poga
3) Sirds poga ar gaismu
4) Poga ABC
5) Plaukstas poga

CZ
Obrázek (Verze s mluvením)
1) Tlačítko Zap / Vyp 
2) Tlačítko na noze
3) Svítící tlačítko srdce
4) Tlačítko ABC
5) Tlačítko na ruce
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SK
Obrázok (Verzia s hovorením)
1) Tlačidlo Zap / Vyp
2) Tlačidlo na nohe
3) Svietiace tlačidlo srdce
4) Tlačidlo ABC
5) Tlačidlo na ruke

ENSounds & Melodies version
Diagram (Sounds & Melodies version)
1) On/Off button
2) Foot button 
3) Light-up heart button 
4) Foot button 
5) Hand button

FR
Schéma (Version Sons et mélodies)
1) Bouton Marche/Arrêt
2) Bouton Pied
3) Bouton Cœur lumineux
4) Bouton Pied
5) Bouton Main

DE
Abbildung (Version Töne und Melodien)
1) Ein-/Ausschalter
2) Taste für Fuß
3) Taste für leuchtendes Herz
4) Taste für Fuß
5) Taste für Hand

IT
Diagramma (Versione Suoni e Melodie)
1) Pulsante On/Off
2) Pulsante Foot
3) Pulsante cuore luminoso
4) Pulsante Foot
5) Pulsante Hand

PT
Diagrama (Versão sons e melodias)
1) Botão para ligar/desligar
2) Botão do pé 
3) Botão do coração com da luz
4) Botão do pé 
5) Botão da mão

ES
Diagrama (Versión de Sonidos y melodías)
1) Botón de encendido/apagado
2) Botón de pie
3) Botón de corazón iluminado
4) Botón de pie
5) Botón de mano

PL
Schemat (Wersja dźwiękowo-muzyczna)
1) Przycisk On/Off (Wł./Wył.)
2) Przycisk na tylnej łapce
3) Zapalający się przycisk serduszka
4) Przycisk na tylnej łapce
5) Przycisk na przedniej łapce

EE
Joonis (Versioon „Helid ja meloodiad“)
1) Toitenupp
2) Jala nupp
3) Valgustusega südame nupp
4) Jala nupp
5) Käe nupp

RU
Схема (Версия со звуком и мелодиями)
1) Кнопка вкл/выкл
2) Кнопка на ноге
3) Светящаяся кнопка-сердечко
4) Кнопка на ноге
5) Кнопка на руке

BG
Схема (Версия Звуци & Мелодии)
1) Пусков бутон 
2) Бутон на крачето
3) Бутон със светещо сърце
4) Бутон на крачето
5) Бутон на ръчичката

GR
Διάγραμμα (Έκδοση με Ήχους & Μελωδίες)
1) Κουμπί On/Off
2) Κουμπί στο πόδι
3) Κουμπί καρδιάς που ανάβει
4) Κουμπί στο πόδι
5) Κουμπί στο χέρι

HU
Ábra (Hangok és Dallamok változat)
1) Be/Ki gomb
2) Láb gomb 
3) Világító szív gomb
4) Láb gomb 
5) Kéz gomb

CN
图示 (音效和旋律版本)
1) 开/关按钮
2) 腳按钮
3) 发光爱心按钮
4) 腳按钮
5) 手按钮

JP
図 (サウンド＆メロディー版)
1) 電源On/Offボタン
2) フットボタン
3) 光るハートボタン
4) フットボタン
5) ハンドボタン

KR
도표 (사운드 & 멜로디 버전)
1) 켜기 / 끄기 버튼
2) 발 버튼
3) 불빛 심장 버튼
4) 발 버튼
5) 손 버튼

RO
Diagramă (Versiunea Sunete și Melodii)
1) Buton Pornit/Oprit
2) Buton pe picior
3) Buton luminos pe inimă
4) Buton pe picior
5) Buton pe mână

SI
Pregled (Različica zvokov in melodij)
1) Gumb vklop/izklop
2) Tipka noga (Foot)
3) Tipka srce za vklop lučke
4) Tipka noga (Foot)
5) Tipka roka (Hand)

HR
Slika (Verzija zvuka i melodije)
1) Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
2) Gumb „Foot“ (Noga)
3) Gumb za svijetljenje srca
4) Gumb „Foot“ (Noga)
5) Gumb „Hand“ (Ruka)

LT
Dalys (Su garsų ir melodijų funkcija)
1) Ijungimo ir išjungimo mygtukas
2) Kojos mygtukas
3) Užsidegantis širdies mygtukas
4) Kojos mygtukas
5) Rankos mygtukas

AR
مخطط بیاني (نسخة اللغة)

  (1
2) زر القدم

3) زر القلب المضيء
ACB 4) زر

5) زر الید
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EN
How to play
Press the (       ), the puppy is ready to play. Re-press it to turn off.
Language version
Press any button for phrases, sound effects and cheerful melodies.
Sounds & Melodies version
Press any button for sound effects, short tunes and cheerful melodies.
Automatic shut-off 
To preserve battery life, the product will automatically power down after 
approximately 2 minutes. 
Note
Open the fasteners on the back of the toy. Slide the Power / Volume switch to (      ) with low volume or (      ) 
with high volume. Slide the switch to (    ) to turn the power off.

FR
Comment jouer
Appuyer sur (       ), le chiot est prêt à jouer. Appuyer à nouveau pour l’éteindre.
Version Langue
Appuyez sur n’importe quel bouton pour obtenir des phrases, des effets sonores et des mélodies joyeuses.
Version Sons et mélodies
Appuyez sur n’importe quel bouton pour obtenir des effets sonores, de courts airs musicaux et des mélodies joyeuses.
Arrêt automatique 
Afin de préserver la durée de vie des piles, le produit se mettra automatiquement hors tension après environ 2 minutes.
Note
Ouvrir les fixations à l’arrière du jouet. Glisser le bouton Power / Volume vers (      ) avec volume bas ou (      ) 
avec volume haut. Glisser le bouton vers (    ) pour éteindre l'alimentation.

DE
Spielanleitung
Drücke auf (       ) und das Hündchen ist spielbereit. Zum Ausschalten noch einmal drücken.
Sprachversion
Drücken Sie eine beliebige Taste, um Sätze, Klangeffekte und fröhliche Melodien abzuspielen.
Version Töne und Melodien
Drücken Sie eine beliebige Taste, um Klangeffekte, kurze Lieder und fröhliche Melodien abzuspielen.
Automatische Abschaltung
Um die Batterie zu schonen, schaltet sich das Gerät automatisch nach etwa 2 Minuten aus.
Anmerkung
Die Verbindungsteile auf der Rückseite des Spielzeugs öffnen. Den Ein-/Lautstärke-Schalter auf (      ) schieben, 
um die Lautstärke zu vermindern und auf (      ) schieben, um sie zu erhöhen. Den Schalter auf (    ) schieben, 
um das Gerät ausschalten.

TR
Diyagram (Sesler ve Melodiler Versiyonu)
1) Açma / kapama dügmesi
2) Ayak düğmesi
3) Işıklı kalp düğmesi
4) Ayak düğmesi
5) El düğmesi

LV
Attēls (Skaņu un melodiju versija)
1) Ieslegšanas/izslegšanas poga
2) Pēdas poga
3) Sirds poga ar gaismu
4) Pēdas poga
5) Plaukstas poga

CZ
Obrázek (Verze se zvuky a melodiemi)
1) Tlačítko Zap / Vyp
2) Tlačítko na noze
3) Svítící tlačítko srdce
4) Tlačítko na noze
5) Tlačítko na ruce

SK
Obrázok (Verzia so zvukmi a melódiami)
1) Tlačidlo Zap / Vyp 
2) Tlačidlo na nohe
3) Svietiace tlačidlo srdce
4) Tlačidlo na nohe
5) Tlačidlo na ruke

AR
مخطط بیاني (نسخة الأصوات والنغمات)

 (1
2) زر القدم

3) زر القلب المضيء
4) زر القدم
5) زر الید
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ES
Cómo reproducir
Presiona (       ), el cachorro está listo para jugar. Vuelve a presionar y se apagará.
Versión con idioma
Pulse cualquier botón para escuchar frases, efectos sonoros y alegres melodías.
Versión de Sonidos y melodías
Pulse cualquier botón para escuchar efectos sonoros, tonadas cortas o alegres melodías.
Apagado automático
Para conservar la energía de las pilas, el aparato se apagará automáticamente al cabo de unos 2 minutos.
Nota
Abra los sujetadores en la parte posterior del juguete. Deslice el interruptor de encendido/volumen a (      ) con 
un volumen bajo o (      ) con un volumen alto. Deslice el interruptor hacia (    ) para apagar la unidad.

PT
Modo de utilização
Pressione o (       ), o cãozinho está pronto para brincar. Pressione novamente para o desligar.
Versão língua
Prima qualquer botão para ouvir frases, efeitos sonoros e adoráveis melodias.
Versão sons e melodias
Prima qualquer botão para ouvir efeitos sonoros, pequenos ritmos e adoráveis melodias.
Desligar automaticamente
Para preservar a vida útil das pilhas, o produto desligará automaticamente após aproximadamente 2 minutos.
Nota
Abra os fixadores na parte traseira do brinquedo. Faça deslizar o interruptor da energia/volume para (      ) para 
volume baixo, ou (      ) para volume elevado. Faça deslizar o interruptor para (    ) para desligar a energia.

PL
Aby rozpocząć
Naciśnij (       ), szczeniaczek jest gotowy do zabawy. Naciśnij go ponownie, aby wyłączyć.
Wersja językowa
Naciśnij dowolny przycisk, aby włączyć zdania, efekty dźwiękowe i wesołe melodie.
Wersja dźwiękowo-muzyczna
Naciśnij dowolny przycisk, aby włączyć efekty dźwiękowe, krótkie utwory i wesołe melodie.
Automatyczne wyłączanie
Aby zapewnić długi okres użytkowania baterii, produkt wyłączy się automatycznie po około 2 minutach.
Uwaga
Otwórz element mocujące z tyłu zabawki. Przesuń przełącznik Power / Volume (Zasilanie/Głośność) na pozycję 
(      ), aby zmniejszyć głośność oraz na pozycję (      ), aby ją zwiększyć. Przesuń przełącznik na pozycję (    ), 
aby wyłączyć zasilanie.

IT
Come giocare
Premere (       ), il cucciolo è pronto a giocare. Premere nuovamente per spegnere.
Versione lingua
Premere un pulsante qualsiasi per frasi, effetti sonori e allegre melodie.
Versione Suoni e Melodie
Premere un pulsante qualsiasi per effetti sonori, brevi canzoni e allegre melodie.
Spegnimento automatico
Per risparmiare la batteria, il prodotto si spegnerà automaticamente dopo circa 2 minuti.
Nota
Aprire i blocchi sul retro del giocattolo. Portare il selettore Accensione / Volume su (      ) con volume basso o 
(      ) con volume alto. Portare il selettore su (    ) per spegnere.
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RU
Как играть
Нажмите (       ), и щенок будет готов играть. Нажмите еще раз, чтобы выключить.
Языковая версия
Нажмите любую кнопку, чтобы услышать фразы, звуковые эффекты и веселые мелодии.
Версия со звуком и мелодиями
Нажмите любую кнопку, чтобы услышать звуковые эффекты, короткие мотивы и веселые мелодии.
Автоматическое отключение
В целях экономии заряда батарейки устройство автоматически выключается приблизительно через 2 минуты.
Примечание
Раскройте фиксаторы с тыльной стороны игрушки. Переместите переключатель питания/громкости в положение 
(      ) для низкой громкости или (      ) — для высокой громкости. Переместите в положение (    ), чтобы 
отключить питание.

EE
Kuidas mängida
Vajutage (       ) ja kutsikas on mängimiseks valmis. Väljalülitamiseks vajutage uuesti toitenuppu.
Keelevalik
Fraaside, heliefektide ja rõõmsate meloodiate esitamiseks vajutage mistahes nuppu.
Versioon „Helid ja meloodiad“
Heliefektide, lühikeste viisijuppide ja rõõmsate meloodiate esitamiseks vajutage mistahes nuppu.
Automaatne väljalülitus
Patareide/akude kestvuse pikendamiseks lülitub seade pärast umbes 2 minutit automaatselt välja.
Märkus
Avage mänguasja tagaküljel asuvad kinnitusdetailid. Libistage toite / helitugevuse lüliti kas asendisse (      ), st. madal 
helitugevus, või (      ), st. suur helitugevus. Libistage lüliti asendisse (    ), kui soovite mänguasja välja lülitada.

BG
Как се играе
Натиснете (       ), кученцето е готово за игра. Натиснете го повторно, за да изключите.
Версия с език
Натиснете който и да било бутон за фрази, звукови ефекти и весели мелодии.
Версия Звуци и Мелодии
Натиснете който и да било бутон за звукови ефекти, кратки звукови сигнали и весели мелодии.
Автоматично изключване
За да пази живота на батерията, продуктът ще се изключи автоматично след около 2 минути.
Забележка
Отворете закопчалките на гърба на играчката. Плъзнете превключвателя за Включване / Сила на звука на (      ) 
за слаб звук или на (      ) за силен звук. Плъзнете превключвателя на (    ), за да изключите 
електрозахранването.

HU
Hogyan kell játszani
Nyomja le a (       ) gombot, a kiskutya készen áll a játszásra. A kikapcsoláshoz nyomja le ismét a gombot.
Nyelvi verzió
A kifejezések, hangeffektusok és vidám dallamok lejátszásához nyomj meg egy gombot.
Hangok és Dallamok változat
A hangeffektusok, rövid dallamok és vidám dalok lejátszásához nyomj meg egy gombot.
Automatikus kikapcsolás
Az elem élettartamának meghosszabítása érdekében a termék automatikusan kikapcsol körülbelül 2 perc után.
Megjegyzés
Nyissa ki a játék hátulján található rögzítőket. Csúsztassa a Be-Ki/Hangerő gombot a (      ) szimbólumra halk, a (      ) 
szimbólumra hangos hangerő érdekében. Csúsztassa a kapcsológombot a (    ) szimbólumra a kikapcsoláshoz.
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GR
Πώς παίζεται
Πίεσε το (       ), το κουτάβι είναι έτοιμο για παιχνίδι. Ξαναπάτησέ το για να το απενεργοποιήσεις.
Γλωσσική απόδοση
Πατήστε οποιοδήποτε κουμπί για φράσεις, ηχητικά εφέ και χαρούμενες μελωδίες.
Έκδοση με Ήχους & Μελωδίες
Πατήστε οποιοδήποτε κουμπί για ηχητικά εφέ, σύντομες και χαρούμενες μελωδίες.
Αυτόματη διακοπή λειτουργίας
Για εξοικονόμηση μπαταρίας, το προϊόν κλείνει αυτόματα μετά από περίπου 2 λεπτά.  
Σημείωση
Άνοιξε τις συσφίξεις στο πίσω μέρος του παιχνιδιού. Σύρε το διακόπτη ισχύος/έντασης στο (      ) για χαμηλή ένταση ή 
στο (      ) για υψηλή ένταση. Σύρε το διακόπτη στο (    ) για να απενεργοποιήσεις την ισχύ.

CN
如何开始
按下(       )，小狗准备就绪。再次按下按钮关闭玩具。
语言版本
按下任何按钮，可播放词组、音效和欢快的旋律。
音效和旋律版本
按下任何按钮，可播放音效、简短歌曲和欢快的旋律。
自动断电
为延长电池使用时间，在大约2分钟后，本产品会自动关闭电源。
注意
打开玩具背面的魔术贴。将电源/音量开关滑动至(      )调低音量，或滑动至(      )调高音量。滑动开关至(    )关闭电源。

KR
게임 방법

전원 (       ) 을 누르면, 강아지가 연주할 준비가 됩니다. 다시 누르면 해제됩니다.
언어 버전

문구, 사운드 효과 및 경쾌한 멜로디를 들으려면 아무 버튼이나 누르세요.

사운드 & 멜로디 버전

사운드 효과, 짧은 노래, 경쾌한 멜로디를 들으려면 아무 버튼이나 누르세요.

자동으로 전원 끄기
배터리 수명을 보존하기 위해 이 제품은 약 2분 후 전원이 자동으로 꺼집니다.

메모
장난감 뒤쪽의 잠금 장치를 여십시오. 전원/볼륨 스위치를 저 음량 (      ) 또는 고 음량 (      )으로 미십시오. 스위치를 전원 (    )으로 밀면 
전원이 꺼집니다.

JP
遊び方
(       )を押すと、子犬で遊ぶことが出来るようになります。再び押すと、電源を切ることができます。
おしゃべりバージョン
どれかボタンを押すと、語句、効果音、楽しいメロディーが聞けます。
サウンド＆メロディー版
どれかボタンを押すと、効果音、短い曲、楽しいメロディーが聞けます。
自動オフ
本製品は、電池を長持ちさせるため、約2分後に自動的に電源が切れます。
注記
オモチャの背面のファスナーを開けてください。電源/音量のスイッチを (      ) にスライドさせると音量は小さく、(      ) にスライドさせ
ると音量は大きくなります。(    ) にスライドさせると電源を切ることができます。
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RO
Cum să vă jucați
Apăsați (       ), cățelușul este pregătit de a cânta. Reapăsați pentru a opri.
Versiune Lingvistică
Apăsați orice buton pentru fraze, efecte sonore și melodii vesele.
Versiunea Sunete și Melodii
Apăsați orice buton pentru efecte sonore, melodii scurte și vesele.
Oprire automată
Pentru a menține durata de viață a bateriei, produsul se va opri automat după aproximativ 2 minute.
Notă
Deschideți elementele de fixare de pe spatele jucăriei. Glisați comutatorul Power / Volume (alimentare/volum) la (      ) 
cu volum redus  sau (      ) cu volum mare. Glisați comutatorul la (    ) pentru a opri.

SI
Kako se igrati
Pritisnite (       ), igračka je pripravljena za igro. Izklopite s ponovnim pritiskom.
Jezikovna različica
Za besedne zveze, zvočne učinke in živahne melodije pritisnite katerokoli tipko.
Različica zvokov in melodij
Za zvočne učinke, kratke napeve in živahne melodije pritisnite katerokoli tipko.
Samodejni izklop
Zaradi ohranjanja baterije se bo igrača po pribl. 2 minutah samodejno izklopila. 
Opomba
Odprite sponko na zadnji strani igrače. Potisnite stikalo vklop/glasnost na (      ) za manjšo glasnost ali na (      ) za 
večjo glasnost. Potisnite stikalo na (    ) za izklop igrače.

LT
Kaip žaisti
Paspauskite (       ) ir žaisliukas bus pasiruošęs žaisti. Jei norite išjungti, paspauskite dar kartą.
Su kalbos funkcija
Paspauskite bet kurį mygtuką, kad išgirstumėte frazes, garso efektus ir linksmas melodijas.
Su garsų ir melodijų funkcija
Paspauskite bet kurį mygtuką, kad išgirstumėte garso efektus, trumpus motyvus ir linksmas melodijas.
Automatinis išsijungimas
Kad neišsikrautų baterijos, nenaudojamas žaislas automatiškai išsijungia maždaug po 2 minučių. 
Pastaba
Atsekite užsegimus ant žaislo nugarėlės. Įjungimo ir garso reguliavimo jungiklį pastumkite į (      ) mažo arba (      ) 
didelio garso stiprumo padėtį. Pastumkite jungiklį į (    ) padėtį, jei žaislą norite išjungti.

HR
Kako se igra
Pritisnite (       ) i psić je spreman za igru. Ponovni pritisak ga isključuje.
Jezična verzija
Za izraze, zvučne efekte i vesele melodije pritisnite bilo koji gumb.
Verzija zvuka i melodije
Za zvučne efekte, pjesmice i vesele melodije pritisnite bilo koji gumb.
Automatsko isključivanje
Radi uštede baterije, proizvod se automatski isključuje nakon oko 2 minute. 
Napomena
Otvorite zatvarače na stražnjoj strani igračke. Pomaknite prekidač za uključivanje / glasnoću na (      ) za utišavanje 
ili (      ) za pojačavanje. Pomaknite prekidač na (    ) za isključenje.
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CZ
Návod na hraní
Stiskněte (       ), štěně je připraveno na hraní. Opětovným stisknutím jej vypnete.
Verze s mluvením
Stisknutím libovolného tlačítka spustíte věty, zvukové efekty a veselé melodie.
Verze se zvuky a melodiemi
Stisknutím libovolného tlačítka spustíte zvukové efekty, krátké melodie a veselé melodie.
Automatické vypnutí:
Pro prodloužení životnosti baterií se hráčka po cca 2 minutách vypne.
Poznámka
Otevřete upevňovací prvky na zadní straně hračky. Posuňte přepínač Napájení / Hlasitost (      ) na nízkou hlasitost 
nebo (      ) na vysokou hlasitost. Posuňte přepínač do polohy (    ) pro vypnutí.

SK
Návod na hranie
Stlačte (       ), šteniatko je pripravené na hranie. Opätovným stlačením ho vypnete.
Verzia s hovorením
Stlačením ľubovoľného tlačidla spustíte vety, zvukové efekty a veselé melódie.
Verzia so zvukmi a melódiami
Stlačením ľubovoľného tlačidla spustíte zvukové efekty, krátke melódie a veselé melódie.
Automatické vypnutie:
Na predlženie životnosti batérií sa hráčka po cca 2 minútach vypne.
Poznámka
Otvorte upevňovacie prvky na zadnej strane hračky. Posuňte prepínač Napájanie/Hlasitosť (      ) na nízku hlasitosť 
alebo (      ) na vysokú hlasitosť. Posuňte prepínač do polohy (    ) pre vypnutie.

TR
Nasıl oynanır
Düğmeye basın (       ), puppy oynamaya hazır. Tekrar basarsanız kapanır.
Dil versiyonu
Deyimler, ses efektleri ve neşeli melodiler için herhangi bir düğmeye basın.
Sesler ve Melodiler Versiyonu
Ses efektleri, kısa ezgiler ve neşeli melodiler için herhangi bir düğmeye basın.
Otomatik kapatma
Pil ömrünü uzatmak için ürün yaklaşık 2 dakika sonra otomatik olarak kapanır.
Hatırlatma
Oyuncağın arkasındaki bağlantı elemanlarını açın. Düğmeyi kaydırarak sesi azaltıp arttırabilirsiniz (      /      ). Kapamak 
için de düğmeyi kaydırın (    ).

LV
Rotaļlietas lietošana
Rotaļlietu ieslēdz, nospiežot (       ), un kucēns būs gatavs rotaļām. Rotaļlietu izslēdz, vēlreiz nospiežot šo pogu.
Valodas režīms
Lai atskaņotu frāzes, skaņas efektus un uzmundrinošas melodijas, nospiediet jebkuru pogu.
Skaņu un melodiju versija
Lai atskaņotu skaņas efektus, īsas melodijas un uzmundrinošas melodijas, nospiediet jebkuru pogu.
Automātiska izslēgšana
Lai taupītu bateriju kalpošanas laiku, produkts automātiski izslēdzas pēc aptuveni 2 minūtēm.
Piezīme
Atveriet rotaļlietas aizmugurē esošo stiprinājumus. Pārbīdiet ieslēgšanas/skaļuma regulēšanas slēdzi iepretim (      ), 
lai noregulētu skaļumu klusāk, vai arī iepretim (      ), lai noregulētu skaļāk. Lai izslēgtu rotaļlietu, pārbīdiet slēdzi 
iepretim (    ).
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